
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

APÉRO Beginne deinen Moment | APERITIF Start your moment 

MIMOSA  14 
Prosecco | Orangensaft  
Prosecco | orange juice 

BELlINI 
Prosecco | Pfirsich  14 
Prosecco | peach 

LIDISECCO 14 
Prosecco | Campari 
Prosecco | Campari 

LE KIR ALPIN 14 
Prosecco | Holunder | Zitrone | Minze | Soda 
Prosecco | elderflower | lemon | mint | soda water 

APEROL SPRITZ 14.5 
Aperol | Prosecco | Soda 
Aperol | Prosecco | soda water 

SBAGLIATO 16 
Campari | Wermuth rot | Prosecco 
Campari | Vermouth rosso | Prosecco 

CARDINALE 16 
Campari | Wermuth trocken | Gin 
Campari | Vermouth dry | Gin 

BASIL PASSION FRUIT SPRITZ 16.5 
Aperol | Prosecco | Basilikum | Maracuja | Soda 
Aperol | Prosecco | basil | passion fruit | soda water 

KIR ROYAL 19 
Crème de Cassis | Champagner 
Crème de Cassis | Champagne 

 

  

 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

WEIN Gepflegter Offenausschank | WINE By the glass 1dl 

«Contessina» Prosecco 9.5 
Borgo Molino Vigne & Vini | Venetien 

Ca’del Bosco Franciacorta                                                                                                                        13 
47 Edizione | Cuvée Prestige 

Champagne Bernard Remy «Selection Schwander» Brut 16 
Bernard Remy | Champagne  

WHITE WINE 

Laudinella Bianco «La Contea»  7.5 
Triacca | Valtellina 
Nebbiolo | Sauvignon Blanc 

Jeninser Riesling-Sylvaner 8 
Georg Schlegel | Graubünden 
Riesling-Sylvaner 

Sancerre La Chatellenie 10 
Domaine Joseph Mellot | Loire  
Sauvignon Blanc 

ROSÉ WINE 

Rosato Monrose  7 
Mamete Prevostini | Valtellina 
Nebbiolo 

RED WINE 

Laudinella Rosso «Riserva La Gatta» 8.5 
Triacca | Valtellina  
Nebbiolo  

Jeninser Pinot Noir 8.5 
Georg Schlegel | Graubünden 
Pinot Noir 

Château Le Doyenné 8.5 
Côtes de Bordeaux | Bordeaux  
Merlot | Cabernet Sauvignon | Cabernet Franc 

 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

MOCKTAILS Genuss ohne Kompromisse | Pure taste, no buzz 

CHERRY FLIP 12 
Kirsche | Limette | Soda  
Cherry | lime | soda water 

SPRITZ SENZA 15 
Martini Vibrante | Orange | Soda 
Martini Vibrante | orange | soda water 

PASSION COOLER 15 
Maracuja | Zitronensaft | Zuckersirup | Minze | Soda 
Passion fruit | lemon juice | sugar syrup | mint | soda water 

STRAWBERRY BASIL LEMONADE 15 
Erdbeer | Zitrone | Basilikum | Soda  
Strawberry | lemon | basil | soda water 

NOGRONI 16 
Seedlip Gin | Martini Vibrante | San Bitter  
Seedlip Gin | Martini Vibrante | San Bitter 

PURPLE SUNSET 16 
Orange | Zitrone | Zuckersirup | Schmetterlingstee | Soda  
Orange | lemon | sugar syrup | Butterfly tea | soda water  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

HIGHBALLS Prickelndes Erlebnis | Sparkling experience 

HORSE’S NECK 16 
Bourbon | Bitters | Ginger Ale  
Bourbon | bitters | Ginger Ale 

COFFEE MULE 16 
Vodka | Kahlua | Limette | Zuckersirup | Ginger Beer  
Vodka | Kahlua | lime | sugar syrup | ginger beer 

MULE 16 
Vodka oder Gin | Limette | Ginger Beer  
Vodka or Gin | lime | ginger beer 

DARK’N STORMY 16.5 
Brauner Rum | Limette | Ginger Beer  
Dark Rum | lime | ginger beer 

SINGAPORE SLING 17 
Gin | Cointreau | Bénédictine | Kirschlikör | Ananas | Limette  
Gin | Cointreau | Bénédictine | cherry liquor | pineapple | lime 

PALOMA 19 
Tequila | Limette | Grapefruit | Zuckersirup | Grapefruit Soda  
Tequila | lime | grapefruit | sugar syrup | grapefruit soda 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

CLASSICS Zeitloser Geschmack, unvergängliche Eleganz 

CLASSICS Timeless taste, endless elegance  

OLD FASHIONED 16 
Bourbon | Brauner Zucker | Bitters  
Bourbon | brown sugar | bitters 

SIDE CAR 16.5 
Cognac | Cointreau | Zitrone | Zuckersirup 
Cognac | Cointreau | lemon | sugar syrup 

OLD CUBAN 17 
Rum | Prosecco | Limette | Minze | Bitters | Zuckersirup  
Rum | Prosecco | lime | mint | bitters | sugar syrup 

NAKED AND FAMOUS 18 
Mezcal | Chartreuse | Aperol | Limette  
Mezcal | Chartreuse | Aperol | lime 

PAPER PLANE 18 
Bourbon | Aperol | Braulio | Zitrone  
Bourbon | Aperol | Braulio | lemon 

FRENCH 75 19 
Gin | Champagner | Zitronensaft | Zuckersirup  
Gin | Champagne | lemon juice | sugar syrup 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

MARTINI & MARGARITA Short Drinks mit Stil | Short drinks with style 

FRENCH MARTINI 16 
Vodka | Chambord | Ananas  
Vodka | Chambord | pineapple 

LEMON DROP MARTINI 16 
Vodka | Cointreau | Zitrone  
Vodka | Cointreau | lemon 

PORNSTAR MARTINI 19 
Vodka | Passoa | Maracuja | Vanille | Limette | Prosecco 
Vodka | Passoa | passion fruit | vanilla | lime | Prosecco 

SPICY MARGARITA  17  
Tequila | Jalapeño | Cointreau | Zuckersirup | Limette  
Tequila | Jalapeño | Cointreau | sugar syrup | lime 

MANGO REYES MARGARITA 17.5 
Tequila | Jalapeño | Cointreau | Mango | Limette  
Tequila | Jalapeño | Cointreau | mango | lime 
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Prices are in CHF and include VAT 

SOURS Süss und Sauer in Harmonie | Sweet and sour in harmony 

AMARETTO SOUR 16 
Amaretto | Zitronensaft | Zuckersirup | Eiweiss  
Amaretto | lemon juice | sugar syrup | egg white 

WHISKEY SOUR 16.5 
Whiskey | Zitronensaft | Zuckersirup | Eiweiss 
Whiskey | lemon juice | sugar syrup | egg white 

PISCO SOUR 16.5 
Pisco | Zitronensaft | Zuckersirup | Eiweiss | Bitters  
Pisco | lemon juice | sugar syrup | egg white | bitters 

WHITE LADY 17 
Gin | Cointreau | Zitronensaft | Eiweiss  
Gin | Cointreau | lemon juice | egg white 

NEW YORK SOUR 17.5 
Rye Whisky | Zitronensaft | Zuckersirup | Rotwein  
Rye Whisky | lemon juice | sugar syrup | red wine 
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Prices are in CHF and include VAT 

SIGNATURES Unsere Handschrift | Our personal touch in every glass 

CRÈME BRULÉE 18 
Rum | Vanille | Karamell | Weisse Schokolade 
Rum | vanilla | caramel l white chocolate 

VIC’S ROSÉ 19 
Vodka | Bergamotte | Rosé | Limette  
Vodka | bergamot | rosé | lime  

APEROL AFFAIR 19 
Aperol mit Erdbeer-Infusion | Limoncello | Zitrone | Bitters  
Strawberry infused Aperol | Limoncello | lemon | bitters 

MUSHROOM DELIGHT 19 
Cognac | Pilze | Grand Marnier | Zitrone | Luxardo  
Cognac | mushrooms | Grand Marnier | lemon | Luxardo 

ALPINE BOURBON 20 
Bourbon | Erdnussbutter | Pinie | Bitters   
Bourbon | peanut butter | pine | bitters 
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BITTER Der Appetitanreger | The appetite stimulator 4cl 

Bitter haben einen Volumenalkoholgehalt von mindestens 15 %. Sie finden Verwendung vor allem 
als Aperitif, Digestif oder als Zutat in Cocktails. Neben Agraralkohol enthalten Bitter 
typischerweise Extrakte von Kräutern, Zitruspflanzen, herben Beeren, Angosturarinde, Chinarinde 
oder Anis. 
 
Bitters have an alcohol content of at least 15% by volume. They are mainly used as an aperitif, 
digestif or as an ingredient in cocktails. In addition to agricultural alcohol, bitters typically contain 
extracts of herbs, citrus plants, tart berries, angostura bark, cinchona bark or aniseed 
 
 
Braulio 24.7% 8.5 
Martini Bianco | Rosso 15% 8.5 
Campari 23% 8.5 
Ricard Pastis 45% 8.5 
Cynar 16.5% 8.5 
Ramazzotti 30% 8.5 
Averna 32% 8.5 
Appenzeller 29% 8.5 
D.O.M. Bénédictine 40% 8.5 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

https://de.wikipedia.org/wiki/Aperitif
https://de.wikipedia.org/wiki/Cocktail
https://de.wikipedia.org/wiki/Agraralkohol
https://de.wikipedia.org/wiki/Extraktion_(Verfahrenstechnik)
https://de.wikipedia.org/wiki/K%C3%BCchenkr%C3%A4uter
https://de.wikipedia.org/wiki/Zitruspflanzen
https://de.wikipedia.org/wiki/Beere
https://de.wikipedia.org/wiki/Angosturarinde
https://de.wikipedia.org/wiki/Chinarindenb%C3%A4ume
https://de.wikipedia.org/wiki/Anis
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VODKA Ein Stück russische Tradition | A sip of russian tradition                              4cl 

Vodka unterscheidet sich von anderen Spirituosen vor allem durch seinen fast neutralen Geschmack 
und das Fehlen von Fuselölen und Aromen. Er ist so klar wie Wasser und sein Name bedeutet aus 
dem Slawischen übersetzt „Wässerchen“. Erstmals schriftlich erwähnt 1405. 

Vodka differs from other spirits primarily due to its almost neutral taste and the absence of fusel 
oils and aromas. It is as clear as water and its name translates from Slavic as “little water”. First 
mentioned in writing in 1405. 

 

Absolut Vodka 40% 10.5 
Xellent Swiss Vodka 40% 12 
Macardo Zar Swiss Vodka 42% 13 
Belvedere  40% 16.5 
Kaufmann Vodka Soft 40% 17.5 

 

GIN Die Welt des Wacholderbrandweins  
GIN The world of juniper spirits 4cl 

Gin ist eine Spirituose, die aus einem Zusammenspiel von neutralem Alkohol, Wacholder und 
verschiedenen natürlichen Zutaten, genannt „Botanicals“, hergestellt wird. Wie viele andere 
Spirituosen stammt auch Gin aus dem medizinischen Bereich und wurde Mitte des 17. Jahrhunderts 
erstmalig als „Wacholderschnaps“ erwähnt. 

Gin is a spirit made from a combination of neutral alcohol, juniper and various natural ingredients 
(“botanicals”). Like many other spirits, gin originates from the medicinal sector and was first 
mentioned in the mid-17th century as “juniper schnapps”. 
 

Bombay Sapphire 40% 14 
Hendrick’s 43% 17 
Gin Mare 41% 18 
Deux Frères 43% 18 
Monkey 47 47% 18 
Jinzu  41% 18 
Studer St. Moritz Edition 40% 27 
 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

TEQUILA & MEZCAL Die Brüder Mexikos | The brothers of Mexico                                 4cl 

Die meisten kennen ihn aus dem eigenen Mexiko- oder Amerikaurlaub. In Europa bekommt Mezcal 
zunehmend mehr Beachtung, da das Geschmacksprofil, die Herstellung und die Menschen hinter 
den einzelnen Marken doch sehr besonders sind. 

Most people know it from their own Mexican or American vacations. In Europe, mezcal is attracting 
more and more attention, as the flavor profile, the production and the people behind the individual 
brands are very special. 
 

TEQUILA 

Tequila Patron Silver  40% 14.5 
Tequila Corralejo Reposado  38% 14 

MEZCAL 

San Cosme Mezcal  40% 15 

RUM Der Geist der Karibik | The Spirit of the Caribbean               4cl 

Rum kann süßlich, frisch, würzig, intensiv oder fruchtig schmecken. Manch ein Rumvereint sogar 
alles. Deshalb ist die Bandbreite von Aromen und Facetten von schier unendlicher Breite. 

Rum can taste sweet, fresh, spicy, intense or fruity. Some rums even combine everything. The range 
of flavors and facets is therefore almost infinite. 

 

Havanna Club Añejo Especial 40% 13 
Havanna Añejo 7 Años 40% 16 
Diplomatico Reserva 40% 14 
Etter Swiss Rum 1823 40% 15.5 
Pyrat XO 40% 17 
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Prices are in CHF and include VAT 

 

COGNAC Die edle Essenz der weissen Traube 
COGNAC The noble essence of white grapes                2cl 

Der Chevalier de la Croix-Maron, einer der Vorfahren der cognacproduzierenden Familie 
Castelbajac, soll der legendäre „Erfinder“ des Cognacs sein. Der Export von gebranntem und 
deshalb deutlich länger haltbarem „Wein“ nach England, Irland, Skandinavien, Nordamerika und 
den Antillen begann im 17. Jahrhundert. 

The Chevalier de la Croix-Maron, one of the ancestors of the cognac-producing Castelbajac family, 
is said to be the legendary “inventor” of cognac. The export of distilled and therefore much longer-
lasting “wine” to England, Ireland, Scandinavia, North America and the Antilles began in the 17th 
century. 

  
COGNAC 

Hennessy V.S.O.P. 40% 15 
Delamain Pale & Dry XO  40% 26.5 
Delamain Extra de Grande 40%  39 
 
BRANDY 

Carlos I 40% 14 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://de.wikipedia.org/wiki/Ritter
https://de.wikipedia.org/wiki/Castelbajac_(Adelsgeschlecht)
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SHERRY & PORT Die süsse Seele Südeuropas 
SHERRY & PORT The sweet soul of southern europe                            4cl 

Ein Unterschied zwischen Sherry und Portwein besteht darin, dass ersterer nur in Spanien 
hergestellt wird, während die Heimat des zweiten Portugals ist. Sherry wird nur aus weißen 
Rebsorten gewonnen. Portwein kann entweder rot oder weiß sein. 

One difference between sherry and port wine is that the former is only produced in Spain, while 
the home of the latter is Portugal. Sherry is only made from white grape varieties. Port wine can 
be either red or white. 
 
SHERRY 

Sherry Tio Pepe 15% 13 
Sherry Noe Pedro Ximénez  15.5% 13 
 
PORT WINE 

Taylor’s Port 10 Years 20% 12 
Taylor’s Port 20 Years 20% 14.5 

  



 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

 

WHISKEY & WHISKY Zwei Schreibweisen, ein einzigartiger Genuss  
WHISKEY & WHISKY One word, two spellings, infinite flavor                            4cl 

SWISS WHISKY 
 
Langatun Old Deer Single Malt 40% 13 

The Langatun Whisky «Old Deer» is made from 100% pure barley malt.  
Thanks to high-quality yeast and the best European barley, it is already possible to 
in the first days of fermentation a rich mixture of vegetables  
and fruity aromas. During the time-consuming and careful double distillation, the "Old Deer" is 
given its incomparably soft, delicate and malty character. Aging in sherry and chardonnay casks 
gives the whisky its complexity and elegant aftertaste. 
 
Goldwaescher Virgin Oak 43% 15 

No compromise is made when it comes to the Goldwaescher Pure Rye Whisky: 100% Swiss rye, 
distilled in small batches.  
Exposed to changing temperatures in the warehouse, matured in new, burnt-out Swiss oak barrels. 
Three years in the barrel elicits the strong, spicy aroma from the Goldwaescher, with nuances of 
roasted aromas and fine sweetness. The Goldwaescher: A Swiss rye whisky with its own character. 

 
JAPANESE WHISKY 
 
Nikka from the Barrel 51% 15 

Nikka operates two distilleries: one on the North Island near the mouth of the Yoichi River, where 
the stills are fired with coal, and one on the South Island, where a Coffey still produces whisky. For 
the "Nikka from the Barrel", various single malt and grain whiskies from both production facilities 
were used, which rested in used casks for three to six months after the merger. The whisky with its 
strong character displays aromas of cloves, cinnamon, oranges, raspberries and walnuts. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
For more information, please contact our bar staff. 
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WHISKEY & WHISKY Zwei Schreibweisen, ein einzigartiger Genuss  
WHISKEY & WHISKY One word, two spellings, infinite flavor                             4cl 

BLENDED WHISKY 
 

Chivas Regal 12 Years 40% 14 

In 1801, brothers John & James Chivas opened a delicatessen in Aberdeen. There they offered various 
delicacies from all over the world, but there was no whisky that met the brothers' requirements - so 
they created their own blend. In 1891, Chivas Regal was developed.  
The "Chivas Regal 12 Years" is a 12-year matured blend of various Scottish single malt whiskies as 
well as selected grain whiskies. The main component is a Scotch from the Strathisla distillery. 

 
Johnnie Walker Black Label 40% 15 

Black Label is a sophisticated blend of around 40 single malts and whiskies made from Korn, sourced 
from all regions of Scotland. None of these whiskies are younger than 12 years old. Aromatic 
complexity in which the taste of green apple meets the notes of vanilla, smoke and peat. It is full-
bodied with a long and warming finish and is generally served neat or with a few ice cubes. 

 
Johnnie Walker Platinum 40% 23 

The Johnnie Walker Platinum Label 18-Year-Old is the successor to the discontinued Gold Label. The 
age indication indicates that this blend of malt and grain whiskies has at least 18 years of maturation 
behind it. During this time, an unmistakable character of the individual whiskies has developed and 
brought it to perfection by the master blenders of Johnnie Walker. The aroma of this excellent blend 
is round and complex, sweet and malty, with notes of vanilla and nuts - with pleasant smokiness. The 
taste is balanced and mild, a perfect combination of honey and smoke 

 

 

 

 

 

 

 

http://ginspiration.de/Gins-and-cocktails/no3-london-dry-gin/


 

 
For more information, please contact our bar staff. 

Prices are in CHF and include VAT 

WHISKEY & WHISKY Zwei Schreibweisen, ein einzigartiger Genuss  
WHISKEY & WHISKY One word, two spellings, infinite flavor                  4cl 

SINGLE MALT WHISKY 

HIGHLANDS 

Oban 14 43% 19 
Dalwhinnie Distillers Edition 43% 20.5 
Macallan 12 Double Cask  43% 29 

Single malts from the Highlands are whiskies that are 'born' in one of Scotland's most dramatic 
and magical regions. In a landscape overgrown with heather, permeated by rugged and rugged 
mountains, there are countless distilleries that create their special single malt whiskies against this 
picturesque backdrop. In total, the Highlands offer 4 sub-regions (Northern, Eastern, Central and 
Western Highlands) and thus a wide range of varied, warm and well-rounded single malt whiskies. 

ISLAY 

Laphroaig Select 40% 14 
Scapa Skiren 40% 20.5 
Bruichladdich Octomore Dialogs 09.1-The Control Dialogos 59.1% 36 

Islay whisky comes from the wild, stormy and beautiful Scottish islands. These include the Inner 
Hebrides and Northern Islands. Only recently, the Icelands were stripped of their own status as a 
whisky region. Iceland whisky is now part of the Highlands, according to the official Scottish whisky 
association, the Whisky Association. There is no clear style to be assigned to the region.  
The spirits are strong, smoky and phenolic. Sea and salt also influence the taste. But spicy honey, 
fruits and a gentle sweetness also find their way into the Iceland whisky. The islands include Orkney 
and Skye, Mull, Arran and Jura. The island of Islay is also part of the region, geographically 
speaking. Nevertheless, it is considered an independent whisky region in expert circles, as eight 
active distilleries with their very own style distill on it. 
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GRAPPA Klassisch italienisch | Classic italian                                                           2cl 

Grappa wird im Jahre 1451 erstmals namentlich erwähnt. Nach der Herausbildung eines 
italienischen Nationalbewusstseins avancierte Grappa zu einem Nationalgetränk des neuen 
Italiens. Hergestellt wird er aus den vergorenen alkoholhaltigen Pressrückständen der 
Weinherstellung, dem Trester. 

Grappa was first mentioned by name in 1451. After the development of an Italian national 
consciousness, grappa became a national drink of the new Italy. It is made from the fermented 
alcoholic residue of wine production, the pomace 

 
Nonino Il Moscato 41% 10.5 
Nonino Il Merlot 41% 10.5 
Nonino Lo Chardonnay Barrique 41% 12 
Nonino 8 Anni Riserva 43% 18 

 

LIKÖRE Aromatisch süsse Verführung 
LIQUEURS Aromatic sweet seduction                                                                        2cl 

Liköre sind aromatische Spirituosen mit hohem Zuckergehalt. Der Alkoholgehalt liegt normalerweise 
bei 15 bis 35 % vol. es gibt aber auch stärkere und schwächere Liköre. Als Vorläufer der heutigen 
Liköre gelten unter anderem die aromatisierten Weine der römischen und griechischen Antike. 

Liqueurs are aromatic spirits with a relatively high sugar content. The alcohol content is usually 
between 15 and 35% by volume, but there are also stronger and weaker liqueurs. The flavored wines 
of ancient Rome and Greece are the forerunners of today's liqueurs. 

Bündner Röteli 22% 8.5 
Amaretto Disaronno 28% 8.5 
Sambuca Molinari 42% 8.5 
Limoncello 30% 8.5 
Grand Marnier 40% 9.5 
Baileys Irish Cream 17%  8.5 
 
 
 
 
 

https://de.wikipedia.org/wiki/Spirituosen
https://de.wikipedia.org/wiki/Zuckergehalt
https://de.wikipedia.org/wiki/Volumenprozent
https://de.wikipedia.org/wiki/Antike
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DESTILLATE Schweizer Spitzenbrände von Urs Hecht 
DISTILLATES Swiss Premium Spirits by Urs Hecht                             2cl 

Einzigartige Handwerkskunst seit drei Generationen. Liebevoll gepflegt und über Jahre 
perfektioniert. Erlesene Früchte vom Hochstammbaum sorgfältig ausgewählt und individuell 
gebrannt. 

Unique craftsmanship for three generations. Lovingly cultivated and perfected over the years. 
Exquisite fruit from the high-stem tree carefully selected and individually distilled. 

 
BARRIQUE 

Kirsch Teresa 40% 7.5 
Vieille Williams 40% 7.5 
Vieille Apricot 40% 8.5 
Vieille Poire 40% 8.5 
 
JAHRGANGSBRAND 

Elias Hecht  Williams  2007 48% 26.5 
Nina Hecht  Grape 2007 48% 26.5 
Anja Hecht  Bernese Rose Apple 2007 48% 26.5 
Urs Hecht  "Die Pflaume” 2000 48% 29 
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BIER Ganz besonders und aus der Region 
BEER Very special and from the region          cl 

FROM THE BARREL 
 
Augustiner Hell       25           5.8 
 50                 7.9 
 
Bernina Bier Hell naturtrüb 25 6 
 50 8.4 
 
BOTTLE 
 
AUGUSTINER 
 
Weissbier 50 8.7 
Dunkel 50 8.5 
 

ENGADINER BEER 
 
Palü   33 7.9 
IPA  33 7.9 
 

ALCOHOL FREE 
 
Calanda 0.0% 33 5.6 
Erdinger 33 6.2 
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SOFT DRINKS Zum Durstlöschen | To quench your thirst                            cl 

Coca Cola | Cola Zero 33 4.9 
 
Gazosa 35 5.2 
Lemon | Raspberry | Grapefruit 

 
Rivella 33 4.9 
Red | Blue 
 
Schweppes 20 4.9 
Ginger Ale 
 
Fever Tree 20 6.2 
Indian Tonic | Mediterranean Tonic | Bitter Lemon | Ginger Beer 
 
ORGANICS Bio 20 6.2 
Tonic | Mate 

SÄFTE Pur oder als Schorle | JUICES Pure or as spritz                                        cl 

Rauch 
Orange | Grapefruit | Pineapple | Cranberry 30 5.3 
 50 6.9 
Möhl  
Shorley 33 4.9 
Saft vom Fass 50 5.5 
 
Michel 
Tomato 
 20 5.8 
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HEISSGETRÄNKE | HOT BEVERAGES 

COFFEE 
 
Coffee | Espresso  5.5 
Double Espresso  6.4 
Decaf  6.5 

Coffee Latte  6.3 
Cappuccino  6.3 
Latte Macchiato  6.4 

TEA Glattfelder St. Moritz 
 
Earl Grey  5.5 
Darjeeling  5.5 
Green Sencha  5.5 
Peppermint  5.5 
Verveine  5.5 
Rooibos Vanilla  5.5 
Camomile  5.5 
Limewood Blossom  5.5 
Wild Berry  5.5 

 

COFFEE WITH A SHOT 
 

   “Kaffee Lutz”  9.5 
Irish Coffee 15 
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SNACKS Kleine Bissen, grosser Geschmack | Small bites, big flavor   

Vic’s Winter Salat | Vic`s winter salad 14 
Blattsalate | Speck | Ei | Croûtons | Vinaigrette 
Lettuce leaves | bacon | egg | croûtons | vinaigrette 

Hummus | Crudité | Pita 12 
Hummus | crudité | pita bread 

Gefüllte Oliven Ascolona | Romescosauce 12 
Stuffed olives Ascolana | romesco sauce 

Kürbissuppe | Kerne | Kürbiskernöl 14 
Pumpkin soup | seeds | pumpkin seed oil 

Rindstatar | Ei | Kapern | Sardellen | rote Zwiebeln | Toast 28 
Beef tartare | egg | capers |anchovies | red onion | toast 

Vic’s Plättli | Vic’s platter 
Trockenfleisch | Salsiz | Bergkäse | Essiggemüse 32 
Air dried meat | salami | mountain cheese | pickled vegetables  


